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Frank Wang, ingeniero de AtCo, nos habla desde Edmonton, 

 Alberta, Canadá, sobre sus prácticas de pruebas eléctricas y 

sobre cómo los equipos de prueba primarios de oMiCroN, 

combinados con el software Primary test ManagertM (PtM), 

ayudan a sus compañeros a afrontar los numerosos retos 

de su trabajo.

AtCo es una gran empresa pública fundada en 1947 en 

Calgary, Alberta, Canadá. A lo largo de su historia de más de 

70 años, AtCo ha crecido hasta convertirse en una multi-

nacional con 22 000 millones de dólares en activos y casi 

7 000  empleados. AtCo atiende a más de 2 millones de 

 clientes en más de 100 países. 

La compañía tiene tres unidades de negocio globales inte-

gradas verticalmente: Estructuras y Logística, Electricidad, 

tuberías y Líquidos, así como una división de Energía Minoris-

ta. La Unidad de Negocio global de Electricidad opera en los 

sectores de generación eléctrica, transmisión y distribución 

(t&D). El departamento de mantenimiento y construcción de 

la división t&D regulada es uno de los principales usuarios de 

los productos de oMiCroN.

Frank Wang trabaja en este departamento como ingeniero 

para el equipo de Construcción Eléctrica y Puesta en servi-

cio. Nos habló recientemente en una entrevista sobre cómo 

oMiCroN ayuda a sus compañeros.

Hola Frank, encantado de conocerte y gracias por la opor-

tunidad de hablar sobre este tema tan relevante. por favor, 

háblanos un poco de ti y tu papel dentro de la compañía; 

podrías empezar con ¿cuánto tiempo llevas en atCO?

Frank Wang: Este es mi 7º año en AtCo. Antes de incorporar-

me a la empresa, obtuve mis títulos de Licenciatura y Maes-

tría de la Universidad de tsinghua, Beijing y la Universidad de 

Alberta, Edmonton, ambas en ingeniería eléctrica. tengo una 

formación mixta en diseño de ingeniería, estudio de sistemas 

eléctricos, sistemas de energía renovable y pruebas eléctricas. 

Me gradué del programa de ingeniero en Prácticas de AtCo, 

y mi puesto actual es de ingeniero.

en general, ¿cómo se realizan las pruebas de activos en 

atCO y cuál es la estrategia al respecto?

La prueba de activos es una responsabilidad compartida en 

AtCo. Nuestro equipo de Construcción Eléctrica y Puesta en 

servicio con sede en Edmonton realiza las pruebas de puesta 

en servicio antes de la energización. Esto ocurre inmediata-

mente después de la construcción o reconstrucción de los 

activos de subestación y antes de su puesta en servicio. El 

equipo de servicios de Mantenimiento de Campo de la ofici-

na del distrito realiza las pruebas de mantenimiento a lo lar-

go de la vida útil de los activos. Hasta ahora, nuestra estrate-

gia de mantenimiento de activos se ha centrado en métodos 

basados en el tiempo. sin embargo, AtCo está acelerando la 

instalación de monitores y sensores en línea y ajustando sus 

prácticas hacia el mantenimiento del desempeño en función 

del estado durante los próximos años. 

 supeRaR las dIFICultades del

MaNeJO de datOs

«En cuanto al manejo de 
datos, PTM nos  ofrece 
una única solución 
para el registro y gestión 
de los datos de pruebas 
 eléctricas críticas».

Frank Wang

Engineer, AtCo
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Frank Wang y Brandon goy 
con tEstrANo 600.
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¿podrías hablarnos más sobre las responsabilidades 

de tu equipo?

tenemos una amplia gama de responsabilidades. tengo que 

explicar primero que ponemos en servicio tres categorías de 

equipos de subestaciones: primarios (por ejemplo, trans-

formadores y reguladores de potencia, transformadores de 

medida, interruptores de potencia, conmutadores, conden-

sadores y reactores, etc.), secundarios (por ejemplo, relés 

de protección, controles y lógicas, estados y alarmas, etc.) 

y auxiliares (por ejemplo, edificios de control, servicios de 

estaciones, sistemas de puesta a tierra, bandejas de cable, ilu-

minación de planta, etc.). Para darte una idea más cuantifica-

da, en promedio ponemos en servicio 15 transformadores de 

potencia nuevos al año, típicamente a niveles de 72–240 kv. 

Y hasta ahora este equipo ha puesto en servicio ¡más de 

200 proyectos de subestaciones!

Para el equipo primario, nuestro ámbito de trabajo comienza 

con la recepción de los activos en sitio y termina con la ener-

gización final. Las pruebas eléctricas son una parte impor-

tante de este proceso, pero sólo eso, una parte. otras tareas 

igualmente importantes de nuestro trabajo incluyen inspec-

ciones, operaciones de prueba, resolución de problemas de 

los equipos, elaboración de planos del paquete tal como se 

construyó y la energización final.

¿Cuál es tu motivación para realizar la puesta en 

 servicio y quién está interesado en los resultados de las 

 pruebas  recogidas?

La puesta en servicio asegura que el equipo de la subesta-

ción se adhiera a las especificaciones y funciones tal como 

se han diseñado. Los resultados del trabajo pueden ayudar 

a nuestros compañeros a mejorar el diseño de ingeniería y 

las prácticas de ejecución de proyectos. Los resultados de 

las pruebas, recopilados y evaluados de acuerdo con NEtA 

(international Electrical testing Association) y otras normas 

aplicables (tales como las normas iEEE, iEC y CsA), sirven 

como prueba de nuestra excelencia operativa y cumplimien-

to de la política NErC (North American Electric reliability 

 Corporation) obligatoria. 

El principal usuario de los resultados de nuestras pruebas de 

puesta en servicio es el equipo de ingeniería de Desempeño. 

Utilizan los resultados como base para compararlos con los 

resultados de las pruebas de mantenimiento posteriores. 

varias otras disciplinas de ingeniería también tienen interés 

en los resultados.

¿tienes que afrontar alguna difi cultad  importante 

 durante las pruebas de puesta en servicio? ¿algo 

 específi co sobre el manejo de los datos de las pruebas?

Absolutamente. Lo primero es lo primero: actualmente 

usamos un conjunto de equipos de prueba de varios pro-

veedores. Muchos de ellos se manejan manualmente, cada 

uno de forma diferente. Por lo tanto, la experiencia personal 

es crítica y se requiere mucha capacitación para asegurar la 

eficacia y consistencia. En segundo lugar, la evaluación de 

los resultados de las pruebas también se realiza manualmen-

te. Esto requiere la memorización de numerosas normas de 

pruebas. Por último, pero no por ello menos importante, los 

datos de prueba obtenidos se registran manualmente o son 

capturados por el equipo de prueba en cierto formato propio. 

Esta brecha ha hecho que la recuperación, intercambio y aná-

lisis de los datos de las pruebas sea un proceso laborioso.

ya que has mencionado que las pruebas eléctricas son 

realizadas por diferentes equipos de personal, ¿cómo se 

manejan e intercambian los datos colectivamente?

Actualmente, se administran por separado los datos de las 

pruebas. La mayoría de los datos de las pruebas de puesta 

«El equipo de prueba primario de 
OMICRON  automatiza muchas 
 pruebas eléctricas críticas con planes 
de  pruebas prediseñados.»

Frank Wang, Engineer, AtCo

 www.atco.com

16



 Magazine | Número 2 2018

en servicio se introducen y guardan en hojas de cálculo de 

 Microsoft® Excel®, mientras que otros archivos propios de da-

tos de pruebas se guardan en unidades de internet. Los datos 

de las pruebas de mantenimiento se introducen manualmen-

te mediante una herramienta de software y se guardan en las 

tablas de la base de datos relacional de nuestro sistema de 

gestión de activos, iBM Maximo. El intercambio de datos es 

más o menos un proceso manual y requiere un gran nivel de 

familiaridad con ambos repositorios de datos.

¿se ha desarrollado la gestión de datos en los últimos 

años? ¿Cómo?

Desde hace un par de años, se ha producido una evolución en 

la gestión, integración e interfaz de los datos empresariales 

de AtCo. Pero históricamente, los datos de las pruebas de 

puesta en servicio y mantenimiento nunca se consolidaron.

Con estos antecedentes, la reciente decisión de utilizar 

Primary test ManagertM (PtM) como la «única fuente de la 

verdad» para los datos de pruebas, marca un paso importante 

en el camino de AtCo para agilizar su proceso de gestión de 

datos. La adopción de PtM nos brindará la oportunidad de 

fusionar sin problemas todos los nuevos datos de pruebas 

obtenidos por los equipos de prueba primarios de oMiCroN 

utilizados por el personal de puesta en servicio y mante-

nimiento. también estamos estudiando la posibilidad de 

importar los datos existentes de pruebas en una solución 

centrada en PtM.

¿Cómo te enteraste del equipo de prueba primario de 

OMICRON y del software primary test ManagertM (ptM)? 

¿Qué piensas de ellos?

Estamos muy familiarizados con oMiCroN. Hemos estado 

utilizando el equipo de prueba secundario de oMiCroN, la 

serie CMC, durante bastante tiempo. Desde 2017, tanto el 

Kevin Wan usando CPC 100.
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equipo de Construcción Eléctrica y Puesta en servicio 

como el equipo de servicios de Mantenimiento de Cam-

po han ido adquiriendo equipos de prueba primarios de 

oMiCroN. Fue entonces cuando aprendimos más sobre 

el software PtM.

Personalmente, he utilizado CPC 100, tEstrANo 600, 

FrANEo 800, DirANA y CiBANo 500. Yo diría que cual-

quiera que pase unas horas con estos equipos quedará 

impresionado por la calidad y la facilidad de uso –para 

mí, está claro que se ha pensado mucho en su diseño.

¿le ayuda OMICRON a hacer frente a los 

 desafíos descritos?

seguro. El equipo de prueba primario de oMiCroN 

automatiza muchas pruebas eléctricas críticas con pla-

nes de pruebas prediseñados. Esto no sólo nos ahorra 

mucho tiempo en la preparación de las pruebas, sino 

que también ayuda a la estandarización de la práctica 

de pruebas en todos los equipos. Los diagramas de ca-

bleado ayudan a nuestro personal de campo a trabajar 

de la manera más eficiente posible y a reducir los errores 

humanos. ten en cuenta que los días de invierno aquí 

en Alberta sólo tienen 7–8 horas de sol y la temperatura 

puede ser de –20° C durante todo el día.

En cuanto al manejo de datos, PtM nos ofrece una 

única solución para el registro y gestión de los datos 

de pruebas eléctricas críticas. El servicio basado en la 

nube admite el almacenamiento, la sincronización y 

el intercambio de datos. La solución integrada cierra 

muchas brechas entre las diferentes pruebas, clases de 

activos, cuadrillas de trabajo y unidades organizativas. 

Para aprovechar mejor todo el potencial de PtM, también 

hemos tomado una iniciativa con oMiCroN para desa-

rrollar una interfaz entre PtM, nuestro sistema Maximo y 

otras herramientas analíticas. Una vez fi nalizada, llevará 

nuestras prácticas de gestión de activos a otro nivel.

¿dónde ves el futuro de las pruebas eléctricas y la 

gestión de activos? 

te agradezco esta pregunta. He estado deliberando 

sobre esto durante un tiempo. En mi opinión, la piedra 

angular en el futuro de las pruebas eléctricas y la gestión 

de activos será un protocolo abierto con tres característi-

cas defi nitorias: la independencia del proveedor/cliente, 

la escalabilidad analítica y la automatización de procesos. 

En términos sencillos, signifi ca que el protocolo debería 

ser capaz de alojar la información de los activos, inde-

pendientemente de quién los fabrica u opera y cómo se 

prueban. La información podrá disgregarse y editarse a 

todos los niveles y los datos podrán fl uir por la vida útil 

de los activos con un mínimo de intervención humana.

El desarrollo de tal protocolo requerirá mucha siner-

gia de los proveedores, usuarios y organizaciones de 

normas, pero generalmente nos beneficiará a todos en 

la transición hacia una arquitectura empresarial basada 

en los datos.

Gracias Frank por la interesante entrevista.

gracias... y danke. 

Equipo AtCo «Electrical Construction and Commissioning».
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